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Peletina

Atribución de imagen: J. Arias con IA Dall-
e

En español: Paliza, Hartura

[ sustantivo femenino coloquial ]

Panzada de trabajar o de cualquier otra tarea.

Ver: Panzá, Peletá, La seta peleta

• Hijita, qué peletina traigo encima, estoy que nô me tengo.

• Estamos en el repele, hijita, y mos metemos una peletina to los días que pa qué.

Campos semánticos: Acciones humanas

Comentarios:

Forma intensiva de peletá. Se usa mucho con los verbos pegarse, darse o meterse.

Origen: Latín. Nos entró a través del castellano antiguo. Es castellano con variación de forma y significado. Se 
usa en Peraleda.

Etimología:

Del latín pilotellus, diminutivo latino de pilus (pelo), deriva la expresión "estar en pelota", la cual no significa 
andar enseñando los testículos, sino enseñar el pelo (vello). De ahí deriva nuestra palabra pelete, que se refiere 
al desnudo, especialmente el torso o la barriga. La idea sería que a quien se harta de comer se le hincha la 
barriga (el pelete). De estar harto de comer se derivó luego el sentido de estar harto de otras cosas que se han 
hecho en exceso.
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